INFORMATION ON DOCTORAL THESIS

1. Full name : DO Thi Thu Giang                2. Gender: Female

3. Date of birth: 03/03/1978                           4. Place of  birth: Bac Giang

5. Admission decision number: 1575/QĐ-ĐHNN.    Dated 22/11/2011

6. Changes in academic process: 
- Changes in supervisors: Asso. Prof. Dr. Nguyễn Lân Trung became co-supervisor in place of Dr. Đỗ Quang Việt: Decision N0 254/QĐ-ĐHNN, dated 14/01/2013

- Changes in supervisors: Asso. Prof. Dr. Nguyễn Lân Trung became supervisor, Asso. Prof. Dr. Nguyễn Vân Dung co-supervisor : Decision N0 887/QĐ-ĐHNN dated 22/05/2013

- Changes in subject of thesis: New subject: Representations of teaching business French in universities in Vietnam. Application to the development of syllabus at FTU (Biểu trưng về tiếng pháp thương mại trong giảng dạy đại học ở Việt Nam : Ứng dụng vào việc xây dựng chương trình tại Trường ĐH Ngoại thương). Decision N0 941/QĐ-ĐHNN dated 31/05/2013.

- Amendment of the title of the thesis : New title : Teaching business French in economics universities in Vietnam: Representations and proposals for improvement (Giảng dạy tiếng pháp thương mại ở các trường đại học kinh tế tại Việt Nam : Biểu trưng và đề xuất nâng cao chất lượng). Decision No 832b/QĐ-ĐHNN dated 09/06/2014.
7. Official thesis title: Teaching of business French in economics universities in Vietnam: Representations and proposals for improvement

8. Major: Theory and Methods in Language Teaching of French  9. Code: 62410111

10. Supervisors: 
- Supervisor: Asso. Prof. Dr. Nguyen Lan Trung

- Co-supervisor: Asso. Prof. Dr. Nguyen Van Dung
(Full name, academic title and degree)
11. Summary of the new findings of the thesis: 
The research helps to find out representations of students and lecturers about teaching business French in big economics universities in Vietnam. Those representations reflect thoughts, opinions, and practical actions of leacturers towards learners in teaching economics students business French. Based on highly consensual elements of central core of their representations, we can evaluate practical teaching situations on various aspects. In particular, the research helps to find out the following results:

1. Business French which is a specialized language in its nature is taught as a economic subject in French rather than a foreign language. In fact, both learners and teachers have double purpose. It is achieving specialized knowledge and foreign language at the same time. This is a double goal which is not suitable with language teaching purposes even if it is a special language. 

2. Identifying the above target makes teaching this subject more difficult with both learners and teachers. The main difficulties come from lack of specialized knowledge, specialized vocabulary, teaching and learning materials, teaching methodology (for teachers) and motivation of learners for business french.

3. Teaching business French in economics universities in Vietnam has imposed bad images on students who think that it is boring with focus on translation and techical terms. While teaching a specilized language, students need to be equipped with a foreign language to communicate in a professional environment.

4. Some limits in teaching businees French are identified in different aspects: teaching contents, teacher’s teaching method and knowledge, and teaching materials.

12. Practical applicability, if any: 
The findings of the research help us to find out specific solutions: the need to identify teaching purposes of teaching business French, rebuild business French teaching program to be suitable with training specialty of the university and educational goal with the focus on topics need to be taught, build a Training framework that inventories skills to communicate in a professional context, improve teachers’ level in terms of both teaching method and knowledge, access updated methods of business french.
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